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ACADEMAE  lEXEXSIS 

PEOEECTOEI  MGXIFICO  ET  SEXATM  ILLYSTEL 


Si  ulla  hodie  res  est,  de  qua  Germani  cominuniler  gaudere  possimus,  certe  lilterarum  studia  sunt 
stiidiorumquegralia  institutae  oranisgeneris  scholaepiurimae  et  illustres  Academiae,  quibus  laetissime 
florenlibus  iure  nostro  nobis  et  gaudere  licet  et  gloriari.  Atque  Academiae  quidem  inerilo  pro 
praeslantissimis  semper  patriae  ornamentis  habilae  sunt:  hae  enim  aemulo  studio  ad  veritatem  quae- 
rendara,  luendam,  propagandam  coniunctae  et  pro  se  quaeque  quam  a  maioribus  acceperunt  eru- 
dilionis  hereditatem  non  solum  diligenter  custodiunt,  sed  eliam  sua  ipsae  virlute  augere  alque  emen- 
dare  sludent;  et  custodi  illi  Aeschyleo  similes  quasi  in  specula  constitutae  sempilernas  slrenue 
agilant  custodias,  acriter  observanles,  si  quid  aliunde  novae  lucis  exDriatur;  denique  quidquid  vel 
veteris  vel  novae  doctrinae  obtigit,  id  omne  non  erudito  quodam  fastu  sibi  solis  servant,  sed  accurale 
examinatuin,  sobrie  aestimatum,  diligenter  illustralum  tradunt  alumnis  suis,  qui  id  rursus  per  scholas 
reliquas  et  per  omnia  hominum  et  vitae  genera  divulgant,  quo  fit  denique,  quod  omni  civitali  maxime 
salulare  est,  ut  in  diversitate  hominum  multiplici,  cum  pro  cuiiisque  vel  indole  vel  fortuna  erudi- 
tionis  sil  infinita  varietas,  non  lamen  dissociabilis  discordia  oriatur,  sed  communis  quidam  sit  in- 
geniorum  inolus  ab  eodem  ille  fonte  profeclus  el  civiuin  animos  pari  consensu  vinciens,  qui  ut 
initia  sua  in  academiis  habet  aut  in  iis,  quos  illae  formaverunt,  ita  dimanat  paulatim  ad  universos 
formas  induens  innumerabiles  ac  tamen  propriae  naturae  ingenitam  vim  retinens;  nimirum  quae  ab 
initio  scientia  fuit  ob  sumraam  subtilitatem  obscura  inullis  ac  difficilis  nec  fere  nisi  doctis  viris  pa- 
tens.  ea  dum  per  varia  hominura  genera  vagatur  ingeniorumque  varielali  accommodatur,  fit  denique 
commune  omnium  bonum  sensu  quodain  communi  comprehensum  publicique  iudicii  constanlia  con- 
firraatum.  Academiarum  vero  quae  in  salutari  illo  ingeniorum  motu  partes  sunl  si  quis  parvi  aesti- 
mandas  putet  aut  etiam  odio  habeat  tamquara  parum  populares,  nae  is  non  levius  erret  ac  si  quis 
magnorum  numinum  fontes  propterea  prae  fluminibus  contemnat,  quod  sint  in  montibus  positi  et 
ob  locorum  arduorura  ac  confragosorum  nalurara  a  communi  usu  seclusi,  fluinina  autem  ul  in  plano 
decurrentia  brevera  praebeant  et  facilem  commodumque  omnibus  adiluin:   quanlo  rectius  veteres 


ffenliles,  quibus  sancli  visi  sunt  flumlnum  fonles  et  pio  cultu  digni!    Neque  dubitant  nunc  pruden- 
tiores  homines.  quin  summa  debeatur  Academiis  veneratio  ul  sanctissimis  optimarum  arlium  officinis, 
quarum  si  quando  tollatur  saiularis  opera,  reliquam  omnem  inslitulionem  necesse  sit  tristi  torpore 
depravari,   quippe  quae  vitali  motu  destiluta  liberoque  ad  summa  quaeque  ac  perfectissima  egressu 
privata  humi  serpere  coffatur  vilium  olTiciorum  mercenaria,   quae  nullos  queat  in  hominibus  elatos 
spirilus  gignere,   nulla  nobili  cogitatione  implere  pectora,  nullam  animi  magnitudinem  procreare 
aut  generosum  patriae  amorem,  quem  inter  nos  quidem  convenit  summorum  contineri  bonorum 
communione  liberaque  animorum  conscienlia,  non  ingenerato  ilio  barbararum  gentium  impulsu  al- 
que  instinctu,  quae  peregrinos  oderunl  non  quod  peiores  sint  sed  quod  alii.    Verumtamen  si  forte 
aliis  prodesse  possit  demonstrare,  quae  ex  Academiis  redundent  beneficia  el  numero  plurima  et 
gravitate  maxima  esse,  vobis  certe  id  minime  opus  esl,  qui  ex  ipsa  vestrae  Academiae  historia  per- 
spectum  habeatis,  quol  et  quanta  illa  omni  tempore  bona  in  communem  usum  allulerit,  quotiens  in 
litleraria  hac  mililia  nostra  priucipem  locum  obtinuerit  quamque  egregie  cum  sludiorum  suhlilissi- 
morum  severitate  publicae  ulilitatis  curam  amoremque  patriae  coniunxerit;   quae  omnia  quamquam 
nullo  tempore  oblivisci  decet,  magis  lamen   ac  diligenlius  recordari  suus  quem(|ue  animus  iubel, 
cum  Academiae  vestrae  natalicia  instant  post  trium  seculorum  felicissimum  cursum  redeuntia.    In 
cuius  diei  celebritate  nostrum  desiderari  officium  nolumus  sed  ex  animi  nostri  sententia  cupimus 
vobiscum  et  gralias  agere  Deo  0.  M.  qui  islud  tot  praeclarissimorum  ingeniorum  seminarium  ad  hunc 
usque  diem  conslantissima  gratia  fovil  ac  servavit,  et  pro  futuri  temporis  felicitale  preces  nostras 
ac  pia  vota  vestris  adiungere  et  interesse  bene  ominantium  laelitiae,  qui  veslrae  Academiae  amore 
ac  veneratione  confluentes  diem  illum  celebraturi  sunt.    Quae  ut  sciatis  nos  civesque  nostros  mente 
vobiscum  agere,  qui  corpore  adesse  non  poterimus,  teslem  vobis  et  inlerpretem  voluntalis  nostrae 
misimus  Georffiiim  Henricum  Berustein,  virum  summe  reverendum,  linguarum  orientalium  professo- 
rem  P.  0.  summis  apud  nos  honoribus  functum,  quem  vobis  acceplissimum  fore  arbilrati  sumus 
propterea  quod  ipsius  egregia  virtus  cum  veslra  laude  coniuncta  est;   hic  enim  in  vicinia  veslra 
natus  et  civibus  veslris  puer  adscriptus  nutic  cum  paucis  superest  ex  superioris  seculi  civibus  veslris; 
idem  postea  et  discendi  felicissimam  copiam  et  docendi  initia  faustissima  vestrae  debuil  Academiae; 
quam  quoniam  senex  eadem  pielate  colit,  qua  a  puero  imbulus  esl,  nostro  nomiue  fecit,  quod  suo 
facere  paralissimus  erat,  ut  honoris  vestri  causa  ex  eo  lillerarum  geuerc,  in  quo  eum  cuni  [)aucis 
regnare  novistis,  c.ommenlationem  scriberet,  quam  in  nostrae  universitalis  officiua  libraria  descri- 
ptani  simiil  misimus.     Denique  adiecimus   novissimum    scholarum    nostrarum  indicem  memorabilia 
(|uaedain  ex  vestrae  nostrae(|uc  Academiae  hisloria  conlinenlem,    (|ua  cives  nostros  de  festi  diei 
solemnilate  admoiicndos  esse  iiidicavimus.     Valete. 

Daliamus  Vratislaviae  in.  lulio  a.  MDCCCLVIII. 
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Liber  lobi, 
in  quo  sunt  sectiones  (juindecim.    Primum  prooemium. ") 

Sanctus  lulius  et  loannes')  et  Epiijhanius  dicunt,  ex  filiisEsavi  aBesmatli  filia  Ismaelis  originem  tralien- 
tibus  esse  lobiim,  ipsumque  esse  lobabum,  lilium  Zaralilii,  filiiReuelis,  filii  Esavi,  fratris  lacobi,  filii 
Isaaci,  filii  Abrahami ;  et  anno  lacobi  sexagesimo  inclaruisse  ac  ducentos  et  decem  annos  vixisse :  septua- 
ginta  ante  tentationem  centumque  et  quadraginta  postea^),  et  duodecim  annos  exegisse  in  tentatione.  Et 
Arudh  astrologus  Phoenicius,  Tyro  oriundus,  septies  eum  cum  satana  concertasse  ait,  Mosenque  scripsisse 
librum  eius  in  quadraginta  illis  annis,  quibus  fuerit  in  deserto.  Theodorus  autem  etiam  hac  in  re  iis  re- 
pugnat  dicens ,  post  reditum  populi  ex  Babylonia  Hebraeum  quemdam  in  Graecorum  rhetorice  versatum 
conscripsisse  narrationem  eius  sermonesque  disputatorios,  qui  re  vera  nulli  fuerint,  inseruisse.  Assaph  vero, 
sacerdos  Hebraeus,  frater  Ezrae  librorum  scriptoris,  et  Arudh  supra  dictus  tradunt,  eum  ipsum  esse  lobabum, 
filium  loctanis,  filii  Eberi,  filii  Schalalihi,  filii  Arpachschari,  filii  Schemi,  filii  Noahhi,  et  multo  exstitisse 
ante  ortum  Abrahami;  iisque  assentitur  lacobus  Edessenus.  Alii  Hebraei  dicunt,  cum  lacobo  introisse  in 
Aegyptum  et  uxorem  duxisse  Dinam,  eius  filiam,  quam  stupraverit  Schechim  (Sichem),  filius  Hhemoris,  ex 
eaque  genuisse  septem  filios  suos  priores  et  tres  suas  filias :  quia  vero  blasphemaverit  in  tentatione  eius, 
dignam  non  fuisse  habitam  quae  videret  vicissitudinem  divinam,  quae  illi  facta  sit,  sed  mortuara  esse,  et 
ex  alia  uxore  illum  genuisse  liberos  suos')  posteriores. 

Sectio  prima.  (1,  i)  Uzz  scilicet'')  ipse  est  natu  maximus  filiorum  Arami,  filii  Schemi,  filii  Noahhi,  et 
terra  eius  ipsaestArabia  ab  adituAegypti  usque  adDamascum.  (1,6)  „Et  venitquoque  satanas  inter  eos  ad 
sistendum  se  coram  Deo",  h.  e.  taliter^) :  Venit  satanas  dixitque  sic  et  ipsi  dictum  est  sic;  illud,  subiisse 

')  Quac  Chrcstoniatliiae  Kirschianae  a  me  inscrta  habentur  p.  18f>  sqq.  Bar-llcbraci  scholia  in  libnim  lobi,  descripta  ex 
cod.  Bodleiauo,  qui  nitide  quidem  exaratus  est,  sed  uiultis  iisque  gravibus  laborat  vitiis,  ea  nunc  cx  duotius  libris  manuscriptis, 
Florentino  numero  230  et  Vaticano  numero  282  notato,  olim  Assemaniano.  emendata  dcnuo  cdendi  optata  hac  occasionc  usus  sum, 
ita  quidem,  ut  codiccm  Vaticanum  utpotc  cmendatissimum  omniumquc  optimum  lioc  in  negotio  potissinunn  sim  sccutus. 

')  Pro  1«^^  cod.  Flor.  exhibet  |«--iO,  Sancti,  quac  scriptura  etiam  ap.  Bar-Bahl.,  cuius  opcri  hoc  Bar-IIebraei  exordium 
aetate  postera  ascriptum  est,  liabetur.  —  lulium.  qui  et  lulius  episcopus  vocatur  cuiusque  commentarii  in  N.  T.  ct  chronicon  ab 
Kbed-Icsu  ap.  Assem.  Bibl.  orient.  III.  I,  32  laudautur,  sunt  qui  lulium  Africanum  cssc  putent,  qui  anno  Christi  218—235  floruit. 
—  S.  jn  ")n.i'  s.,  ut  in  cod.Bodl.  et  Flor.  scriptum  exstat.  soajoui'.  loannes,  est  loannes  Chrysostomus  Syrus  Antiochenus,  primuui 
ccclesiae  Antioch.  prcsbyter,  deinde  Constantinopolitanac  cpiscopus,  qui  a.  Chr.  407  obiit.  Cfr.  Assem.  B.  0.  III.  I,  24  et  lexic. 
ni.  Syr.  p.  143  v.  ga-Aj)Q-i'. 

')  I.  e.  post  initium  tcntationis  s.  calamitatum  virtutis  spcctandac  causa  divinitus  immissarum,  quac  ex  Bar-llcbraei  compu- 
tatione  pcr  duodecim  annos  tenuerc.  C.  42.  Itj  autem  traditur,  lubum  .^^c^  »\3  ^,  exinde  s.  ex  illo  tempore  (i.  e.  post  tentationem) 
vixisse  centum  et  quadraginta  annos. 

')  -oioA.  cod.  Bodl.  et  Flor.  itcmque  B.  B. :  -otoi^  ccid.  Vaticanus. 

•*)  .Qj.  6)  cod.  Vat.  ct  Flor.,  in  cod.  Bodl.  dccst. 

»)  jl/j  -6)  y./^  O),  h.  e.  sicut  illud  s.  in  ilUun  mi.dum.  talitcr:  Venit,  cod.  Vat.;  Bodl.  )Uo  -oi  .^("j  6t;  Flor.  IV; -6)  o». 


10  • 

sibi  coo-itationeni  sicut  hanc  iiulicatam,  illudque,  se  sine  derelictione  aDeo*^  damnum  afferre")  non  posse. 
Et  propter  facilitatem  intellectus  *)  corporavit  narrationem  scriptor  eius,  quoniam  spiritalia  difiieile 
capiunt  simplices.  Et  satanas  congregato  grege  suo  partem  eorum  praefecit  perditioni  facidtatum  eius, 
partemque  eorum  legatos  misit  ad  eum,  qni  dicerent:  (1, 16)  „ignis  Dei  succendit  pecora"  et  cetera,  ut 
conviciaretur."  —  (1,17)  ,,Chaldaei  divisi  simt  in  tres  partes",  h.  e.  satanas  divisit  eos  in  tres,  ne  sciret  lob, 
quanam")  via  eos  persequeretur.  (2,7)  „Et  percussit  lobum  ulcere  malo",  h.  e.  leontiasi'").  (2,8)  ;,Et  sede- 
bat  super  cinere".  Extra  urbem  scilicet  eduxit  eum  satanas,  ut  per  eum  etiam  multos  a  recta  via  abduceret, 
iis  ostendens,  talia  mula  cadere  in  pios,  quum  quidem  illa  eius  vohuitati  contraria  innotuerint  cuivis  tanciuara 
postrema  beneficia  Dei.  (2, 10)  „Beneficia  Dei  accepimus,  et  mala  eius  non  accipiaraus"  h.  e.  castigationes 
eius.  (2, 11)  „Eliphas  Temanensis"  ()-j>q>L),  )o  et  ^  cum  "").  Hic  etiam  ex  filiis  Esavi  est.  „Et  Bildad  Schu- 
hhita."  Is  ex  filiis  Kenturae  (Keturae),  Abrahami  concubinae,  est.  .,Et  Ssophar  Naamthensis."  Is  quis  sit 
non  rc'i)cri. 

Sectio  secunda.  (3. 1)  „Et  exsecratus  est  diem,  quo  erat  natus."  Exsecratio  enim  talis  non  est  bla- 
sphemia  in  Deum,  sed  clamor  propter  dolorem  vehementem.  (3,4)  „Opprunant  eum  araari  diei",  i.  e.  exse- 
crentur  eura  aenunnosi.  (3, 7)  „Exsecrentm-  eum  exsecrantes  diem",  h.  e.  probi  illi,  qui  diem  infaustum  af- 
ferunt  iu  iraprobos  precibus  suis,  sicut  Moses  in  Aegyptios;  „qui  parati  sunt  (possunt)  excitare  Leviathan" 
i.  e.  perturbare  draconem  cognitum  et  ultionem  exigere  ab  eo.  (3,12)  „Forsitan  enira  nunc  iacerem  ac 
dormirem",  Jt  et  j"  quiescentibus  et  )o  cura  "'').  (4,4)  .Jnfirmi  non  confirmabunt  verba  tua",  h.  e.  tu  sua- 
siones  antea  fecisti  tentatis,  neciue  poterant  tibi  repugnare.  (4, 21)  „Et  residui  eorum'')  in  ipsis  raorientur, 
nec  in  sapientia",  h.  e.  et  illi,  qui  supersunt  a  pernicie,  moriuntur  ante  quam  assecuti  shit  sapientiam 
perfectara.  (5,6)  „Quoniam  non  progreditur  ex  pulvere  nefas",  i.  e.  illi,  qui  non  vivunt '^ ),  haud  peccant. 
(5,7)  ,;Quia  homo  ad  laborem  natus  est",  i.  e.  liomo,  qui  peccat''').  et  ad  hoc  ut  laboret  constitutus  est 
sicut  ad  refrigerandum  impetum  suum  corniptor.  „Et  puUi  volucruni  tollunt  alara"'^),  nec  quidem 
animalibus  brutis  lex  est  imposita.  (5,19)  ,;In  sex  angustiis  liberabit  te  et  in  septiraa  non  accedet  ad 
te  malum",  h.  e.  omnibus  ex  malis,  quae  imperfecta  et  quae  perfecta'')  sunt,  eripiet  te. 

Sectio  tertia.  (6,6)  ,,Aut  est  sapor  in  saliva  portulacae?"  h.  e.  si  ita  inanis  fuit  sermo  meus, 
decebat  vos  eum  non  excipere'*).  (6,7)  „Aut  clamat  sicut  ebrius  pugna  mea?"  cum  o  quiescente  (|-o*), 
i.  e.  (pii  sine  causa")  pugnat.   (6, 9)  „Et  extendat  manura  suani  et  couficiat  nie",  i.  e.  congreget  me '")  ad  se. 


')  Sinc  dcrclictioiK-  a  parle  Dii,  ul  Bar-lhljiaci  Cliron.  p.  58:2,  1(5.  6V2,->,  i.  c.  nisi  lob  dcrclinqticrctnr  a  Dco. 

')  "  ^v'^  cod.  Vat.;  Flor.  oolyN  ,  Bodl.  ci.-i\vi\  . 

')  I.  e.   Et  ut  faciliorein  rcdderct  intellectiim  (narrationis). 

')  jjlts  cod.  Vat.:  Ijib?  Flor.  et  Bodl. 

'")  Lcpra  lconina,  quain  eiephantiasin  Gracci  appellant.  Pro  Itoi^ip»  cod.  Flor.  )I.qjuV;. 

")  Quae  in  cod.  Bodl.  hic  addita  lcguntur  veiba:  »  -\az)  .^mj  i.  c.  Nestoriann  cdilio  cum  io  quicsccnte  (laa^t).  ne.iuc  in 
Vat.  ncque  in  Flor.  cod.  scripta  rc[)eriuntur. 
")  I.  c.  -^.?«  et  ^y.    Fditt.  .pij. 
'»)  llanc  a  Bar-Ilcbraco  scrviitani  lectioncni  vpop;AO  gcnuinam  csse  patet  ex  translationc  .\rabica,  in  qua  id  ipsuin  vocabulum 
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pcr  j,i\tii^  cst  reddiluni.    Kditt.  xpop3a.o,  et  nomen  corum. 

'*)  y-r',  cod.  Vat..  ^l-l  Bodl.,  i.  e.  ^.U.  ^U;  Flor.  ^U  i.  c.  y.\L. 

'*)  U-lj  o6)  lai/v^  11.(1.  Bodl.:  niiiius  rcctc  Flor.  l^j  oo)  laj/;^.    In  cod.  Vat.  ilrrsl  o6t. 

")  ?]ditt.  la^.  alas:  oinnes  autem  libri  Bar-llebraei  codiccs  in  scriiitiira  Ls^.  iiuoil  |iosituin  cst  ]iro  Ilcbr.  riy,  cunscntiunt. 
")  ^':-n«-o«^  ( ,iixiJcoj'o )  cod.  Vat:  Bodl.  ct  Flor.  y\yi«Yio . 

")  .^ic.  oiidk^L.  II  iii-  cdd.  Vat.  ct  Flor.:  vitiosi-  Ibnll.  oooiiDl.,  iii  quo  cod.  il  jiro  iiracccd.  6|-^;=>  mcndose  scriptum  oxstnt 
oiw'»=>.  ilemquc  G,.')  Ivlp  prn  U^o/.  ut  rcrtc  leciitur  in  rod.  ct  Vat.  ct  Flor. 

'♦)  .3-uxb  .^jOij.  'iiii  trincrc  i.  c.  sinc  caiisa  ]iiu;nat .  cod.  Vat.  et  Flor.    fcriieram  Bodl.  o-m^ud  t^^?-  <]"'  clamnns  im^ziiai. 
'")  ('o<l.  \ai,  ,,i«ni';  Flor, 
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(6.  101  "Et  conficiar  etiam  vi,  sine  clementia",  i.  e.  non  parcens  milii  appeto-')  mortem.  (6,16)  „Qui 
timebant  a  glacie,  super  eos")  nmltiplicata  est  nix",  h.  e.  timebant  ne  velut  glacies  liquefierent,  quum 
adiuvarent  rae;  et  ecce  facti  sunt  velut  nix,  quae  citius  liquescit.  Ac  sunt  qui  dieant,  «*a»,  cum  -,  legen- 
dura  esse-''),  hoc  est  illi,  qui  tiraebant  a  rae,  ne  factus  sim  sicut  glacies  dura,  eu  factus  sum  iis  velut  nix 
niollis.  Sed  non  convenit  hic  sensiis.  (7,  b)  „Cutis  mea  contracta  est  et  putrefacta",  h.  e.  corrugata  est 
identidem.  (7,6)  ,,Dies  mei  cesserunt  magis  quam'-'')  tela  araneae",  cum  jo  quiesccnte  et  o  cura  *,  h.  e. 
textura  araneae;  sed  hic  in  desectionem'-')  telae  textorum  est  relatum.  (7,16)  -X  •bi^  i.  e.  pertaesum 
est  me,  a  1^.^00 ''*).  (8,12)  „  Qui  dum  in  fructu  suo  (i.  e.  in  ubertate  sua)  est  non  amputatur"  ■^'),  h.  e. 
subito  exarescit.  (8,16)  ,.Sicut  viriditas  coram  sole",  i.  e.  planta  virens;  „et  in  undas  radices  eius  in- 
curabunf.  li.  e.  etiarasi  ex  saxis  aedificet  domum  suam,  subito  videt  eversionem  eius.  (8, 19)  ,,Et  ex  pul- 
vere  alio  emerget",  ^  cura  "'-'*),  h.  e.  etiara  pulverera  domus  impii  vcntus  dispergit  et  ex  pulvere  alio 
aedificabitur  denuo. 

Sectio  quarta.  (9,20)  ,,Integer  sum  et  pervertit  me",  i.  e.  meo  iudicio-^  integer  sum,  sed  forte 
haerent  mihi  peccata  mihi  occulta,  quorum  causa  ut  perversum  me  castigavit.  (9,  30)  „Et  (si)  purgarem 
me  in  puritate  manuum  mearum",  h.  e.  ex  consuetudinibus  anti(|uis™).  (9,31)  ,,Et  recedet  a  me  indu- 
mentum  meum",  i.  e.  exuar  quavis  re.  (11,6)  ;,Nam  sapientiae  sunt  ordines".  3  cum  "  et  littera  ^  quie- 
scens  lenita  (iLajo)  pro  loquendi  consuetudine  Syriaca:  alioquin  JJJaiJ  est,  >2>  et  7  cuin  ",  quia  Graecura 
est  (vocab.),  i.  e.  capita.  (11,16)  ,,Et  sicut  aquae  fluentes  duceris,"  h.  e.  solventur  vincti  tui^').  (11,17)  ,,Et 
ex  raeridie  surget  rubor",  h.  e.  qimm  appropinquaverit  ad  te  providentia  sicut  sol  supra  caput  tuum  me- 
ridie,  non  araplius  pudore  et  rubore  afficieris. 

Sectio  quinta.  (12,18)  „Descendere  facit  reges  ad  portam",  h.  e.  ianitores  aliorum  facit  eos;  „in- 
ditque^^)  vincula  hunbis  eorum",  ut  scilicet  inserviant  aliis  pro  servis.  Interpretes  autem  dicunt:  portam 
vocat  solium  regium,  et  indit^-)  lumbos  in  ornamenta  eorum;  sed  non  ita  esse^')  inde  cognoscitur,  quod 
de  imminuenda  dignitate.  non  de  amplificatione  honoris  loquitur.  (12,25)  ,,Sicut  ebrii",  o  cum  "  ^'). 
(13,  28)  ,.Et  factus  est^^)  velut  uter  marcidus",  uter'^)  videlicet  aquarius.  (14, 19)  ,,Lapis  conterit  aquas'?" 
Interrogando^")  lege,  h.  e.  lapis  non  operatur  in  aquis :  neque  hito  pusilh),  (juod  formatur,  iramiiuiitur 
pulvis  terrae. 


")  .rsLt/^od.  Vat.;  Flor.  sZCU  et  Bodl.  itidem  Ci^UU ■ 

^*)  >p(3A^,  super  eos,  recte,  ut  cditt.,  cod.  Vat.  ct  Flor.  Vitiosc  Bodl.  vpcnAi-; 

*')  lusU;  jaj),  legendum  est,  cod.  Vat.  et  Flor. ;  miiuis  recte  Bodl.  )vDLL^  loo»  J3»).  icueiuhini  erat. 

'■*)  I.  c.  celerius  cesscrunt  s.  alneriint,  praetcrierunt  (juani. 

")  fAr^o^  cod.  Vat.  et  Flor.;  vitiose  Bodl.  niun.  pliu-.  \nmo,  —  Pro  Urs^!,  ut  in  cod.  et  Vat.  ct  Bodl.  lcgitui.Flor.minus  recte 
lial)et  sing.  («.ji-x?. 

**)  II.  e.  molestia,  defcctio  animi,  taedium.   Syrorum  Giammaticos  verba  a  nominibus  dediiccre  constat.   Cfr.  c.  ■_'7.  :^<.  30.  •Jl. 

*')  .a^kJD  cod.  Vat.  et  Flor.  ciun  editt.;  mendose  Bodl.  )q^»jo. 

")  1.  c.  W..JQJ,  quemadmodutn  omnino  rescribcndum  pro  cditionum  -,.jqj. 

*')  Ad  verba:  in  oculis  mei  ipsius,  iu  oculis  meis. 

'")  Cod.  Bodl.  i&.k\  Ijj.:  Vat.  et  Flor.  autein  plur.  num.  LqI^j,  I^. 

'')  y^AOD/  cod.  ^'at.  ct  Flor. :  _.iqod/,  vincula  tua,  cod.  Bodl. 

»2)  ;flD'/o  cod.  Vat.  ct  Flor.  sicut  cditt. :  male  Bodl.  yaoi'©. 

")  -O)  Uao)  rccte  cod.Vat.  et  Flor. :  vitiosc  Bodl.  ooi  Looi. 

")  L.O'».   Malc  cditt.   Co^. 

"l  )o<j)0.  ct  factus  est,  cod.  Vat.  et  Flor..  (piaiii  uiiicc  \  ciaiii  lectioaciii  ctiaiii  diio,  (iiii  iii  Bibl.  Bodl.  asscrv  antur.\  .  T.  codices 
exliibeiit.   Minus  recte  cod.  Bodi.  Jo6)0  ct  cditt.  0(3)0. 

")  lo|,  sing.,  cod.  Vat.  et  Flor.   Mcndosc  Bodl.  plur.  tb). 

^'1  i>.lj\l«»,  interrogative,  cod.  Vat.  et  Plor.:  miiius  recte  Bodl.  tv.liSaYi. 
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—  —  p  — 

Sectio  sexta.     (15, 10)  „Ecce  est  inter  nos  senex",  33  cum  "  et  ^  ciim  nicoch  (.pcDj).    Quidam  33 

pronuntiant  cum  vocali  "  et  indurant  S.  interposito  7^**).    Sed  non  probandum.     (15,33)  „Avellet  sicut 

vitis  uvas  eius  acerbas",  h.  e.  decerpet  eum  nnn  suo  tempore.  (16, 7)  „Nam  nunc  defatigavit  me",  /  cum  " 

et  \  cum  "  et  Z  cum  "'^):  quidam  vero  quiescere  iubent -'") ;  ,,et  asservavif")  totum  meum  testimonium". 

(16,8)  „Et  constituit  me  atque  factus  sum  testis",  h.  e.  per  hanc  castigationem  testimonium  factns  sum 

multis."    (16,  9)  ,.Inimici  mei  compresserunt  oculos  suos  in  me",  i.  e.  depresserunt  (oculos),  nec  intuiti 

sunt  me.    (17,3)  ,;Depone  age''-)  pignus  meum  apud  te!    Quis  est  qui  tradat  in  manus  meas?"  h.  e.  ad 

morem  liominum,  qui  pi-ehendunt  manum  alter  (manum)  alterius  et  deponunt  pignus  apud  iudicem  de  eo, 

quod  hK|uuntur  in  lite.    (17,  6)  „Et  constituit^'')  potestatem  populorum",  me  scilicet  irridendi;  „et  velamen 

super  faciem  eornm  ero",  i.  e.  in  pudore  suo")  velabunt  faciem.  (17, 8)  „Atque  innocens  cum  noxio  concu- 

tietur".  li.  e.  obstupescent  ]»robi,  quum  videbunt,  pium  et  impium  pariter  suscipere  poenam  capitalem. 

Sectio  septima.  (18, 5)  „Atque  etiam  sparget  lucem  llamma  ignis  eius",  i.  e.  ilhmiinabit.  (19, 24)  „Et 
graphio  plumbeo",  .  cum  ".  Etenim  plumbo  ante  delmeant  pictores  ac  deinde  colorem  inducunt. 
(19,25)  „Ego  vero  scio  quod  servator  meus  vivens  sit  et  postremum  super  terra  appariturus".  Aut  sci- 
licet  de  corporis  humani  assumptione  Domini  vaticinatur,  aut  adventum  eius'*'')  ultimum  significat,  aut 
illud:  quum  finem  ceperit  castigatio  mea  appariturus  mihi  est  servator  meus  vivus  et  sanabit  me,  dicit. 
(20,  5)  „Quia  laus  improborum  e  visceribus  eorum",  i.  e.  se  ipsi  laudant.  (20, 18)  „Nec  absorbebit  pro 
vi  pernnitationis  suae",  h.  e.  non  vi  assumet  cibum  pro  eo,  quod  exit  ab  eo.  (20.26)  ..Devorabit  eum 
ignis  non  aftlatus",  h.  e.  qni  non  afflatu  humano  accensus  est,  sed  a  coeh). 

Sectio  octava.  (21,  lU)  „Bos  eius  praeterit  nec  mugit,"  quippe  quoniam  nou  esuril^^).  (21.33)  „De- 
vorant  eum  cava  torrentis",  i.  e.  sinus  (voragines)  ton-entis.  (21,34)  „Et  quomodo  confortatis  me?  Va- 
nitas  et  responsiones  eius  relictae  sunt'*')  coram  me",  i.  e.  pro  eo ,  ut  consolamini  me ,  pro  nugis  putatis 
responsiones  meas.  (22,12)  „En  Deus  altum  fecit  coelum  viditque  principera  stellarum,  quum  sese 
erexit",  i.  e.  satanam  eumque  deiecit***).  (22,14)  „Nubes  enim  velamentum  eius",  h.  e.  absconditus  est. 
(22,15)  „Num  viam  mundi  observavi"  i.  e.  num  rebus  mundanis  (humanis  vanisve)  solummodo  studui, 
..quam  calcarunl  p(ii)ulus  (homines)  iniquitatis  non  suo  tempore?"  i.  e.  qui  non  suo  tempore  (ante  tem- 
pus)  perierunt^'').  (22,  16)  ,,Et  iu  transitu  thiminis  retenti  sunt",  h.  e.  fluminis  instar  vcnit  super  eos  ira 
et  retinuit  eos;  ,,nec  recordati  sunt  eius,  qui  fecit  fundamenta  eorum",  h.  e.  eius,  qui  creavit  elementa 
eorum.    (22,28)  „Et  super  vias  tuas  splendescet'''')  hix",  h.  e.  pro  tenebris  hix  erit  super  te '' ). 

'')  1.  e.  pronuntiant  ^|£Bi.  qui  stiiuit.   Sed  alins  .p|CD  scribitiir. 

")  I.  e. -jJlJ/'.   Editt. -aA\. 

■"")  xAa:o.  partir.  .\])li.  v.  Ua.  s.  a^  ,  quiescere  iutjcnt  jaA,  littcrani  ludli,  i.  e.  sine  vocali  eam  enuntiant,  mJ.U/  lcgentes.  Vitiose 
cod.  Vat.  ^l^,  q.  c.  interrogant. 

■")  "^o,  et  asscrvavit  i.  c.  ineinoria  custodivit.  rod.  Vat.  et  Flor.  iteinque  cditt.   Male  Bodl.  v^o. 

•")  U  rod.  Vat.  cum  annotationc  in  marg. :  iv.two  ,2^113,  (•iiiii  7,  idipie  recte.    Bodl.  et  Flor.  -j. 

"}  jcuo/o,  et  constituit,  lectio  codicis  Bodl.,  quam  retinui  utpote  Ilcljraico  ''^j'''»"'  ,,et  constituit  me''  inagis  respondentcm 
quam  cod.  Vat.  et  Flor.  scriptura  nyi.  Oi^o  .,et  constituerunt."  Male  V.T.  cditt.  n..x>Vo  ,,et  constitiiain.'' 

■'■')  Pcrperam  cod.  Bodl.  -nn^i  i^-^-\  5)  |oo)  pro  .nn^nnf-^-^  ^  loolji',  ut  in  eod.  et  Vat.  ct  Flor.  scriptiim  reperitur. 

")  0)\.ibdS.  cod.  Vat.  ct  Flor. ;  Bodl.  0)^.J>xi^. 

■••)  ^aa  cod.  \'at.  et  Flf)r.;  Bodl.  partie.  act.  ^2ii. 

■")  oifl  cod.  Flor.  et  Bodl.:  iiicndose  Vat.  \K.. 

■••)  \'erlia  ot  1Q.»H/j  .  .  )o)i\  )o)  dcsiint  in  cod.  Vat. 

")  6)1-^,  qiiaiii  scripturam  oinnes  codices  ofreriint,  cst,  ut  cx  seq.  KS..  iiitelligitiir.  prima  pers.  sing.  Praetcr.,  obser\'avi  cam 
(sc.  viam).  Iii  ediljonibiis  aiitcni  et  V.  T.  eodd.  Bodlciaiiis,  quos  inspcxi,  habetiir  sec.  pers.  1.;^,  obscrvasti.  quae  lertio,  qtiipjic 
Hebr.  ">**;C'r.  C"V  "'"N",  niim  viam  inundi  (sacciili)  observas,  rcspondcns,  sinc  dubio  cst  sincera.  Ccterum  in  codicc  tnin 
V'atieano  quam  Flor.  omissasunt  vcrba  -f"^'t^'^     ik-.^tka  5,,  utroquc  solas  cnsdcmquc  inancs  voces  o^  ^potis^  Uj  0(  6tl'^  habcnto. 

'")  o»,j  cod.  Vat.  et  Flor.,  tit  et  in  Polygll.  legitur;  ininus  recte  cod.  Bodl.  o»^. 

*')  .^.ii.  )oo  )'0)Qj  bcuu.  .2^  5)  recte  cod.  Vat.  ct  Flor.;  dcpravatc  eod.  Bodl.  ..^  lou  oi. 
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Sectio  noiia.  (24,6)  .,In  agro  maturo''-)  non  suo  demetunt"  i.  e. cuius  frumentum^^)  maturitatem  est 
assecutum;  et  quamfjuam  JJua-  femininum  est,  hic  masculine^^)  est  enuntiatum:  „et  vineas  improborum  in 
seram  vindemiam  producunt'',  h.  e.  ad  ultimum  usque  permanent,nec  deficiunt.  Quidamvero  illud  -r>«o\i^^) 
per  ^g^dS,!  (i.  e.  coUigunt)  interpretati  sunt;  non  recte.  (24,10)  „Et  famelici  asportarunt  panem'-,  h.  e.  a 
famelifis  (famelicis  eripuerunt  impii) ;  ,,et  inter  convivia  procumbunt"  i.  e.  recumbunt  impii  „et  esuriunt,  dimi 
portant^")  modium  et  mensm-am",  h.  e.  quia  avari''),  quamquam  in  modio  poi"tant  farinam,  non  satiantur. 
(24, 19  sq.)  ,,In  inferno  peccarunt  et  oblivioni  dati  sunt  ab  utero."  Etenim  hic  versicuhis  contrarie  legen- 
dus  est,  ab  iitero  nimirum  peccarunt  et  in  inferno  oblivioni  traditi  sunt,  i.  e.  in  actLTunin  manserunt  in  eo. 
(26,5)  „En  gigantes  intei-ficientur  et  ex  aquis  extrahentur",  sicut  scilicet  fuit  in  dikivio:  et  ^^ju  idem  est 
ac  >go°it  (i.  e.  prodibunt).  (26,7)  „Expandit  aquilonem  de  vastitate",  h.  e.  de  meridie,  quoniam  tota 
teiTa  habitata  aquilonera  versus  est  linea  recta.  (26,10)  „Operuit  faciem  tegminis "  —  tegmen  etenim 
vocat  firmamentum  coeli,nubesque  obtegunt  faciem  eius  tempore  pluviae—  „et  extendit  super  illud  nubes", 
h.  e.  aquas,  quae  super  firmamento.  (26,10)  ,,Designavit  circulum  super  faciem  aquarum"  h.  e.  circum 
terram  fecit  aquas,  „donec  conveniret  lux  cum  tenebris",  h.  e.  ut  ilhid,  quod  detraheret  dies  nocti  aestate, 
restitueret  ei  hieme.  (26,13)  ,,Et  interfecit  manus  eius  serpentem,  qui  fugit",  i.  e.  draconem,  qui  aquis 
irrepsit'").  Et  Hebraeus  ,.Interfecit  manus  eius  serpentem  tortuosum"  dicit.  (26,14)  „Ecce  haec  omnia 
ex  extremitate  viarura  eius",  h.  e.  e  causa;  et  secundum  quosdam  „ex  extremo". 

Sectio  decuna.  (27,3)  „Et  spu-itus  Dei  in  naribus  raeis",  i.  e.  halitus  (spiritus)  vitalis. ;  „Et  Yalidus, 
qui  amaritudine  affecit  animam  meam",  /  (verbi  •♦»/ )  cum  ",  a  JV;»  •'^).  (27,  6)  ,.Nec  ussit  me  cor  menni 
unquam",  h.  e.  non  cogitavi^")  raalum.  (27,16.  17)  Primura  v^uoJio,  I  cum  '',  postremum®')  ^^iO^.  ^ 
cum  ",*").  (28,3)  „Saxum  foveae  et  urabra  mortis",  h.  e.  contemnnnt  vitara  suam  et  intrant  in  riraas  saxo- 
rum^)  ad  proferendura  aurum.  (28,4)  „Scissm'am  haereditate  acceperunt  a  populo  externo'")",  i.  e.  pe- 
regrinos  vi  adigunt,  ut  fodiant  et  aperiant  terrara ,  ipsique  sumunt  argentura ;  „  oblivioni  dati  sunt  a  tor- 
rentibus",  i.  e.  deserti  sunt  sicut  rivi  aquarum  aestate,  „et  deminuti  sunt  ab  horainibus,"  hoc  est 
parvi  facti  sunt.  (28,  5)  „Aperuerunt  terram  ex  qua  provenit  alimentuni",  i.  e.  ararunt,  ,,et  subter 
eam  convertitur"')  sicut  ignis",  semen  scilicet,  quod  germinat.  (28,6)  ,,Et  locus  sapphiri  lapides  eius" 
(sc.  terrae),  i.  e.  loca*^)  occulta,  e  quibus  proveniunt  lapides  pretiosi.    (28,  18)  „Vestis  versicolor  splen- 


**)  yi.Yi..,  )'n..Yi..',  calidus,  ai-dens.  )vi,.A3J  liaJ  li.  1.  secundum  Bar-lloliraei  cxplicatioucni  est  agcr  cali)re  solis  coctus,  nialu- 
ratus,  cuius  scgetcs  niessi  sunt  maturae. 

*')  ott^,  sing.  num.,  rectc  cod.  Vat.  et  Floj'.,  nam  praecedit  •to»;/;  vitiose  cod.  Bodl.  plur.  6)&2i^. 

*■*)  k.|jv3;  cod.  Vat.  ct  Flor. ;  t..tJV3j  i.  e.  ^.Cjvsj  cod.  Bodl.,  quemadniodum  ^.1.^  et  l!>.Ll^  scriptum  repcritur. 

")  Editt.  N$Tfi\i,  Apli.   Sed  illam  Bar-Iiebraei  scriptui^am  etiain  E|ihr.  Syras  dedit. 

'°)  ^\£UL  .3  yjjiapo  cod.  Vat.;  ^A"»  p  ^jaijo  Bodl. ;  t^\'^«  p  ^lapo,  ut  in  editt.  legitur,  cod.  Flor. :  (pine  scripturae  scnsu 
inter  se  non  discrcjiant. 

")  ^jjl.  j3,  quia  avari.  In  cod.  Flor.  quidem  ^i  ^  scriptum  essc  videtur,  nonduliieautem  yiv. "^  (xaratiim  est,quuni  i.  cti. 
in  libris  nianuscriptis  liaud  raro  vix  discerni  possint,  et  jJ,  ncc  i.  (^Ix).  ibi  legatur.    Cod.  Bodl.  ^Ai.  p  pni  yo^.  ^. 

")  .AJ  1:001  cod.  Vat.  et  Bodl.,  Flor.  ^  (■■'"-^j    qui  in  aquas  irrepit  s.  serpit. 

*')  )'v»»,  amaritudines,  amara,  lectio  est  codicis  ct  Vat.  et  Flor. ;  Bodl.  habet  sing.  )Vj3.  Cfr.  annot.  "20.  Ilaec  auteni,  quae  ad 
vers.  secundum  pertirRiit  vcrba  j'i\t\—jt.rr,..n  \u  Bar-IIebraci  codd.  post  praecedentia  ot-.oi  etc.  posita  lcguntur. 

*")  SiM^U  vcra  est  scribendi  ratio.  qiiae  in  cod.  Vat.  et  Flor.  habetur.  ilale  cod.  Bc^dl.  ■Kuu.li'. 

*')  l.uVo  rcctc  cod.  Vat.  et  Flor. ;  Bodi.  vitiose  Ijv-Zo. 

")  Editt.  tam  h.  1.  quam  v.  IG  v^uuoL.   Ephr.  Syr.  v.  10  ^pxo^j. 

")  \2>\5  cod.  Vat.  et  Flor.;  Bodl.  num.  sing.  Isb. 

"■")  )ia^cod.  Vat.  et  Flor.,  ut  in  editionibus  legitur.    Cod.  Bodl.  I''^-,;,- 

")  .j3o)*J0  codd.  Minus  recte  editt.  .jSottoo. 

**)  Pro  )itJ,^ltooj,  ut  in  cod.  Vat.  et  Flor.  Icgitur.  vitiose  scriptum  exstat  in  cod.  Bodl.  )I.ta^)ic30j  ^. 
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dida"  i.  e.  vestimentum  ex  laiiidibiis  versicoloribus  et  clarissimis'^")  praeparatum.  (28,22)  ..Orcus  et 
mors  inquiunt :  Aiu-ibusnostrisaudivimusfamam  eius-'  (sapientiae),  li.  e.  nihil  esse  quodliberet  a  nobis,  nisi 
ipsam'*).  ( 28,23) „Quoniam Deus  ipse indicavit nobis  vias  eius," i.  e. Deus ipse  confirmat''") hoc.  (29,18)  ,;Si- 
cut  arundo '")  salvus  ero--,  i.  e.  diu  durabunt  dies  salutis  meae.  (29, 19)  ;.Et  umbra  pernoctabit."  Sensum 
quidem  roris,  qui  pfrnoctat  nocte  in  agro,  habet'')  l!\^  hoc  loco :  et  forsitan  scriptor  primus  erravit:  ;.et 
in  messe  voeabor",  i.  e.  tempore  finis  (vitae)  in  memoriam  reducar.  (29,20)  „Comprehensus  est  populus 
meus  et  arcus  meus  in  manibus  meis  immutatus  est'-,  i.  e.  eruliuerunt  amici  mei'-)  et  arma  mea  lirma 
remissa  sunt 

Sectio  undecima.  (20.23)  ,.  Et  os  suum  aperuerunt  (inliiaruiu)  verno",  i.  e.  herbae  vernae. 
(30.7)  „Et  sub  )^'S  -^  cuni  "  et  CL  lenita  cum  ",  i.  e.  siJiquis  spinarum "■').  Quidam  vero  J^,  Z  et  v^in- 
durata  cum  ",  legunt.  scilicet  delubra  idolorum.  (30,29)  ..l^oiJ--'^).  ^  cuni  "  et  >^  cuui  '.  i.  e.  struthio- 
camelus."  (31,22)  ..Humerus  meus  de  apice  suo  decidat",  i.  e.  de  articulo  suo.  (31,26)  ,,Si  aspexi 
lucem  quum  splenduit-'',  j  cum  "  ..et  lunam  quum  fuit  ardens",  cum  —  quiescente "^),  i.  e.  quum  fuit  plena: 
me  induci  non  passus  sum.  ut  colerem  eam.  (31.  27)  ..Et  (si)  osculata  est  manus  mea  os  meum",  i.  e.  (si) 
apposui  mannm  meam  ad  os  meum  teque  silentio  eelebravi.  -  Omnes  sic.  ^  cuni  '  et  ^  cum  '  (boQju) 
legunt;  raihi  autem  probatur,  .^  cuni  "  et  ^  cum  '  ( fcooju  )  legi.  ego  scilicet  dedi  manum  meara  ori  raeo 
ut  eara  oscularetur. 

Sectio  duodecima.  (33.23)  ..  Si  habeat  angehim .  qui  audiat  eunr-.  i.  e.  si  audiat  angehim  ducem 
suum  et  resipiscat,  (is)  deprecatur  pro  eo  Deum  et  eripitur.  (33,29)  .;Haec  orania  ter  facit  Di-us  cum 
homine".  i.  e.  dentidem  provocat  eum  ad  poenitentiani. 

Sectio  tertia  decima.  (36, 4)  ..Sed  re  vera  fuerunt  mendacia"'^)  verba  niea.  et  integra  est  cognitio 
raea  tecum"  —  cura  (signis  distinctionis)  ..  et ..  interrogando  enim  lege.  scihcet:  Quoraodo  toto  tno  pectore 
inania  censes  verba  mea?  et  ecce  quahs  tu  es.  novi  te.  (36,20)  ..Et  ab  afflictatione.  quae  nocte"  est, 
quippe  quod  nocte  pauci  sint  adiutores  incidfntibus  in  angustias").  (37,4)  „Nec  remoratur  ea",  id  est 
super  bonos  et  raalos"'*)  descendere  facit  phi\  iam  suam. 

Sectio  quarta  decima.  (37,  17)  ..Vestes  tuae  calefiunt  et  peragras  terrara  ex  meridie",  i.  e. 
aestate  ex  raeridie  in  regionem  aquilonarem  migras.  (37,23)  „Et  maximus  innocentium  non  respondet", 
i.  e.  horao  verbis  eius  confidens  succurabit.  (38,9)  „Fecit  nubes  vcstiraentura  eius  et  nebidara  fasciam 
eius",  h.  e.  sicut  infanti.  qui  e.xit  ex  utero.  (39,13)  „Alae  canentiura  (struthiocamehis)  toUunt  se  et 
volant."    Avis  cnim  est  hidica  vahle  ruliusta  et  a  quibusdam  avis  elcpluintorum  vocatur.  quoniam  puUos 

")  )Kt-o'"  a  •-•.-'V^  claius.  jk  rspiciius  (ctV.  Ar.  .-.i  conspicuus  fuit,  patuit,  ct  ^.Ij  (ros)  clara,  distinota.  \'ox  iu  lcxicis  qui- 
(lcui  luin  obvia,  sed  ininime  adduliitanda.  llalies  cani  apud  Ephr.I,  p.  127  1. 115  il)i<pic  vorha  :  C-i^6  L-v-*fr»  >po».^.('j  t»o  VlA  a  Bcne- 
ilicto  translata  ..aer  ct  aqua.  (piia  polita  sunt  et  perspicua";  ibidenuiuo  I,  p.UO  1.  11  a  f.  post  Ilq-I-iIcd  ab  cdilorc  oniissuni  cst 
|fOri-Nwi    et  claritas  s.  pcrspicuitas  (aeris).  )itilo'o  lcgitur  in  Offic.  ilaron.  [>.  .^  1.  l."). 

'*)  -O),  ipsa,  cod.  Vat.  et  Flor. ;  Bodl.  ^O).  illa. 

")  V^  onnuuni  codd.  cst  lcctio.   Naui  i.«»,  ciuod  iu  Kirscli.  Ciirest.  p.  202  1.  8  oxi>ressuin  liabotur.  error  typoirrapliicus  est. 

"')  Uo  loctio  codicis  \'at.;  vitiose  cod.  l"lor.  cuni  editt.  li.io,  possc.ssio,  faciiltatcs.  Budl.  lioio,  quod  ii^suni  tlraoc.  ost  xrt»<»i'. 

")  hp  et  UJj'  cod.  Vat.;  Jus  i.  o.  llo  et  \S\^  cod.  Bodl.  et  Flor. 

")  ^^p^i  cod.  Vat.  et  Flor. ;  Bodl.  ..v>J'i" . 

'')  l3Q3;  l^o-;-  cod.  Vat.  et  Flor. ;  niiiuis  recto  Bodl.  sins.  l:2QOj  Lso'.-. 

'■*)  l'"'^'  iii  ood.  utroque,  Vat.  et  Flor..  scri])tuin  ro[)critur:  Bodl.  |yi\"i. 

")  Male  Bilil.  Polygll.  ,)-~>-, :  verani  aiitein  nostrani  lcotionoiii  .:i-::i-  nposuit  I.oo.  .\piid  F[)lir.  li.  1.  uiiniis  rocte  expressuni 
habetiir  •^-•^--  [iro  .r^.n»;  nain  aliiid  esi  .'^.-a...  aliud  .j)..'a,... 

'•)  ^j  oodd.  ouines.  Iii  Bibl.  l'.ilygli.  leiiitiir  .^J  et  npud  Eplir.  Ii.  1.  .^j.  -  Ujo  recte  cod.  Vat.  el  Flor.  siciit  cditl.  Cod. 
Bodl.  mendosc  Uj. 

")  .^l.'.^  ot  lj\ol3  cod.  \"at.  et  Flor. ;  ^-^..a  ot  bSobi  Bodl. 

"I  liu^  doosl  in  c  d.  Bodl.  -  Pro  iiraoo.  .sjau  iuiMiis  roclo  lialiet  cod.  \  al.  aoy  . 
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elephanti  rapit  et  evolat  per  aerem.  (39,  16)  .,Muitiplicat  puUos  non  suos*'.  Etenim  ova'^)  multa  parit, 
sed  pauei  suut''")  puUi  eius,  quoniam  non  alit.  (39,20)  ,,Et  extendit^')  alas  suas  ad  austrum",  quippe 
quoniam  amat  accipitcr  notum. 

Sectio  quinta  decima.  (40,  lU)  .,Eu  Boluuuili,  (|uem  ieci  lecum",  i.  e.  locusta,  cuius  sjjecies  prae 
omnibus  avibus  est  contemptibilis  et  quae  jjIus  quam  illae  corrumpit  et  nocet.  (40, 11)  ,.Et  robur  eius 
in  ipsius  tegumento'-,  li.  e.  structura  corporis  eius  ipsa  est  eius  scutum.  Ac  sunt  qui  o  cum  "  et  I  sine 
vocalilegant"-)  i.  e.  in  caudaeius.  (40, 12)  .,Et  arrecti  sunt  nervi  venarum  colli  eius"  —  Jju-q2)  enini  duae 
sunt  venae  maguae  iu  lateribus  colli.  nc(|uc'  ncrvi  sunt.  (40.14)  .,Ipse  est  capnt  (inHunm  creaturarum 
Dei.  qui  fecit  eum,  ut  gereret  bellum",  Ii.  e.  caput  omnium  auiuialium  rci^tilium  et  serpentium,  (juae  ad 
puguandum  cuni  horainibus  in  modum  castigationis  creata  sunt.  (40,  l.j)  ..Et  omiies  bestiae  ferae  sub 
umbra  eius  dormiunt",  h.  e.  quum  volat  velat  oculura  (i.  e.  fulgoreni  s.  lucem)  solis.  (40,19)  .,In  nubi- 
bus  suis  capiet  eura",  scilicet  Deus,  quum  eum  vnlt  perdere'*').  (40.20)  ,,Xum  capies  draconem  rete?" 
Tu,  scilicet  Deus;  et  draconem  hic  piscem**^)  validum  et  magnum  vocat.  (40,21)  ;,Et  perforas  raaxillam 
eius  catena?"  Ji.  (vocis  oiio*.)  cura  *  "')  h.  e.  nura  transniittis  per  eara  catenara  ut  funera  per  narem  caraeli? 
(40,26)  „Et  caput  eius  in  urabra  ignis?"  i.e.  uuni  liquefaciunt  cerebrum  eius  lucernis?  (40,28),,  En  ab- 
solvit*'®)  pes  tuus",  i.  e.  eripit  te,  o  horao,  Deus  ab  eo  et  ex  acerbitate  irae  eius.  (41,  .j)  ;,Circuitus  dentiuni 
eius",  ;  (voc.  Jioj)  cuni  *,  „terror  (pu  in  valle",  cum  ^"^),  i.  e.  profundus  et  terribilis.  (41,11)  ,.Sicut 
orbis",  j  (voc.  jLioj)  cum  ^,  ,,cacabi",  i.  e.  labrura  chjtropodis,  in  quo  sedet  lebes  aeneus  et  ex  quo'^'') 
egreditur  furaus.  (41, 1.'))  ,,Solidum  est  (sc.  cor)  sicut  lapis  et  firmum  ut  marmor",  .  (voc.  Jaajo.)  cum  > 
et  ^  cum  ",  q.  e.  lapis  niger  et  durus.  (41,17)  „Sectio  gladii  ncui'*^)  potest  stare".  h.  e.  arma  uon  staut 
(subsistunt)  corara  eo;  „ cogitationes  ^")  procerum  tolerat"^'),  i.  e.  non  possunt  cogitare,  qu^jmodo 
eum  viucant.  (41,24)  „Et  robur  eius  super  terram  arabulat",  h.  e.  in  profundura  raaris  se  iramergit. 
(41,2.!))  ,;Qui  redegit  ad  interitura  altura  quodcuraque  videt".  h.  e.  ])crdit  uaves,  quae  prominent  ex  mari; 
et  rex  est*')  super  orania  reptilia",  h.  e.  reptdia  aquatica.  Ac  .'^unt  qui  dicant,  Behmuth  et  draconem 
(JLjI  )  unum  idemque  esse,  et  ludaei  aiunt,  taurum  esse  silvestrem.  Alius  vero  draconem  (^l.)  mendaciura 
quoddara  vocat,  j^lasraa  nimirum  cogitationis  esse'^),  nec  re  vera  exstantem'^),  pariterque  et  totum  huius 


'")  6i,  id  cst,  etenini,  tieest  in  cod.  et  Vat.  et  Flor. 

*")  .^iov)  cod.  Vat.  et  Flor. ;  minus  recte  Bodl.  .^'■(oo.j. 

")  Pro  ^vso,  in  qua  scriptura  oumes  codd.  consentiunt,  in  iditt.  niale  lcgitnr  ^Csxs. 

")  I.  c.  o)>^flQ^,  ut  in  Bibl.  Polygll.  cxpressuni  halaetur,  h.  e.  in  parte  posteriore  eius,  pone  eum. 

")  Haec  verba  in  eod.  Bodl.  desunt.  —  wOjOux^,  in  nubibus  suis,  pro  Hebr.  I^;''^/^)  in  oculis  eius,  positmn,  ox  -.0)Qxcl3  cor- 
ruptum  esse  dextre  saspicatus  est  Scliroeter  (Gr.  Bar-Hebraci  scholia  in  Psalm.  VKI.  XL.  XLI.  L.  p.  7,  annot.  3). 

8<)  IjqA.  cod.  Vat.  et  Flor.;  vitiose  Bodl.  luj&,. 

")  0)>Qjo  igitur  legi  iubet  Bar-IIebraens.  In  Bibl.  Polygll.  seriptum  habetur  oiiojLS  ,,in  sahu  ipsiiis".  B.-IIebr.  autem  o)iQiL3 
videtur  enuntiasse ,  quod  ipsi  idem  valet  ac  J>)i,  catena,  jjer  quod  illud  explieat.  De  utroque  vocab.  v.  Lcxic.  m.  Kirsch.  Chrcst, 
accommodatum  s,  his  vv. 

*')  Pro  l^ui.,  quae  omnium  codd.  est  leetio,  in  Bibl.  Polygll.  scriptum  exstat  Uy[. 

")  I.  e.  il..\~i  lcgendum,  nec  lU.Ia. 

")  oii»  cod.  Vat.  et  Flor. ;  vitiose  Bodl.  op». 

")  Uj.  pro  quo  in  editt.  U  legitur,  codices  omnes  exhibcnt. 

'")  )4wjvx),  cogitationes,  curae,  quomodo  et  Bar-Hebraeus  hoc  voeab.  est  interpretatus.  (^)uum  auleni  iu  exemplo  Heljr.  h.  1. 
legatur  n^jri!  hasta,  et  intcrpres  Arab.  vocab.  nostrum  per  ojfLo,  hastas,  reddiderit:  nescio  an  )»«j;»  ininus  recte  scriptum  sit  pro 
I&uVqx),  quod  hastas  signifieat. 

")  Kditt.^^joji.  Pracstat  B.  H.  codicum  lectio>\ai°. 

**)  Codd.  jo6)o;  male  editt.  )oo)6. 

")  oo)  lAozv^cod.  Vat,  et  Flor,;  in  Bodl.  deest  oo). 

'^)  UiAQflD  cud.  Vat.;  Bodl.  ct  Flor.  Iiaqqd. 


16  ' 

libri  sermonem.  Et  alius  ait,  Behmuth  ipsum  esse  satanam,  qui  a  principio  adversarius  fuerit,  et  Behmuth 
per  .in  eo  mors"®'')  explicatur.  (42,13 )  ,,Et  fuerunt  ei  septem  filii  tresque  filiae."  Etenim  ad  id  quod  habuit 
lob  dupliun  addidit  Dominus,  exceptis  filiis  eius,  quoniam  illi  priores  resurrectioni  sunt*')  reser\'ati  neque 
amissi.  Et  filios  suos  posteriores  nomine  priorum  appellavit,  proptereaque  non  commemorata  sunt"") 
nomina  eorum.  (42,14)  „Et  vocavit  noraen  unius  ex  iis  diem",  quippe  quoniam  transiit  ab  eo  nox  cali- 
ginis;  ,,et  secundae  Kessua",  j5  cum  "  **),  quia  finem  cepit  tentatio;  „et  tertiae  Karnopuch",  ^  cum  "^), 
h.  e.  cornu  menm  rursus  elatum  est. 

Finitus  est  liber  lobi  ex  libro  horrei  mysteriorum. 
Ac  Deo  laus,  qui  vires  dedit  et  adiuvit*). 

Confecta  dispulatiuncula,  quam  mittendae  publicae  epistolae  gratulatoriae  comitem  sociamque  ad- 
iuno^endam  decreverunt  Vniversitatis  litterarum  nosti-ae  Rector  et  Senatus,  Tibi,  inchita  et  alma  Academia 
lenensis,  tertia  nunc  solemnia  saecularia  auspiciis  optimis  celebranda  ut  privatim  gratuler  grata  acceplo- 
rum  beneficiorum  memoria  me  adducit.  In  Tua  vicinia  natus  Tuisque  civibus  academicis  puer  septenuis 
ascriptus,  postea  in  Tuarum  JMusarum  sinu  theologiae  litterisque  et  antiquis  et  orientalibus  per  quattuor 
annos  operam  navavi.  Tua  gratia  philosophiae  doctoris  artiumque  liberalium  magistri  dignitate  ac  non.  \e 
ante  hos  fere  quinquaginta  annos  ornatus,  mox  et  in  numerum  privatim  apud  Te  docentium  ascitus  sura. 
Quorum  omnium  aliorumque  muhorum  beneflciorum  memor  Tuum  trecentesimum  diera  natalem  Tecmn 
celebraturus ,  Tua  gloria,  Athenae  Salanae,  ut  semper  floreat  et  incohimis  permaneat  usque  ad  serara 
posteritatera  intimo  ex  animo  opto. 


»5)  |i.Q»o»3.  cod.  Hor.  Iloiots,  i.c-  i"  co  mors.  Bar-Saruschv.  ap.  Bar-Bahl.  Las  ^toof^  6o.  eudem  in  loco  luo  i.c.  in  vestigio 
tuo  morere. 

")  ^•«^  oo)  1^'"'''^  cod.  Vat.  et  Flor. ;  male  Bodl.  •,;',.^  ooo)  )^yi!  n\  . 

")  ojoJxJLf^^coJ.  Vat.:  in  cod.  Bodl.  ct  Flor.  manca  cst  scriptura  joj^li'. 

")  Editt.  )iojs. 

")  Polygll.  •joajvjo ;  Lee  et  Ephr.  Syr.  ^osuus . 

■)  Verba  sunt  liljrarii  codicis  Vaticani. 
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